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NEMZETKÖZI 
KISGRAFIKA 

ÉS EX LIQRIS 
KIÁLLÍTÁS -  GYÜJTÖTALÁLKOZÖ 
BUDAPEST 196/

jOIső nemzotközi kiállításunk 
anyagat oegyü jtötttlk és erede
ti terveink szerint deoemoer 
9-én, szombaton du. 3 órakor a 
fővárosi Művelődési HáEBan/Bn- 
dapest, XI. /¿fiérvari üt 47./ 
nyitjuk meg.
A kiállításon a szocialista 
országok közül Csehszlovákia , 
Jugoszlávia, Lengyelország,Ma
gyarország, a Német Demokrati
kus Köztársaság, Románia és a 
Szovjetunió 80 miivésze szere
pel közel 7oo kisgrafikávHl 
illetve eylibrisael.
A kiállítás zárónapjára nemzet 
l£S2Í „tiarátj találkozót azer- 
veztiüik, amelyre a kiállít¿mű
vészeken kivül kUl- és belföl
di gyűjtőinket hivtuk meg. Ke
rteljük a találkozó programja, 
melyet az alábbiakban közlünk, 
Biztosítja a résztvevőknek a 
személyes kapcsolatok elmélyí
tését, a magyar grafika alapo- 
saBB megismerését, és a gytij- 
tőtársadalom erősödését is.

A találkozó részvételi dija 
loo forint.

Program:
Decemoer 3o-án délután  ̂< m  _ 
kor: a kiállítás me~ekinteae
- ismerkedés - csere _ közben 
mdegvacsora - tombola - alán- 
aék-mappa kiosztása.
llecenmar 31-én délelőtt ]n 
rakor találkozó a Magyar Nem
zeti Galériában /Budapest, V., 
Kossutn Lajos tér 12./ -a "Mai 
Magyar Grafika" kiállítás a- 
nyagának megtekintése.
December 31-én délelőtt 1 / 2  12 
órakor indulás autó Busszal a 
jzepmllveszeti MuzeumBa- ahol 
a grafikai gyűjteményt tekint
jük meg.
Hei;»B&gr 31-én este B órakor 
tal&lkoaá a Péazek Müvéazklnn- 
ban /Budapest 7TTT7 Kertész u. 
Jó./' _ szilveszteri vacsora 
/részvételi dij 150 Pt/.
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INTER 
GRAFIK 

67
| HUcsamok, 1967. szeptember

Dl AZ ÖOMKü /Kuba/ Fiatal anya 
gyermekivel, litográfia

A luganoi, ljubjanai, tokiói és krakkói nemzetközi grafikai 
biennálék mellett a berlini INTERGKAFIK is egyre számottevőbb 
szerepet Játszik a nemzetközi grafikai életben. Különös súlyt ad 
rendezvényeinek az is, hogy túl a korszerű művészet szempontjain 
a kiválogatásnál a rtivek eszmei mondanivalóját is figyelembe ve
szik. Köszönet illeti tehát a berlini Neue Qalerle vezetőségét, 
hogy az "Intergrafik 67“ teljes anyagát fővárosunknak kölcsönöz- 
te. Kgy-egy külföldi művész, vagy egy-egy ország művészetének ha
zai bemutatója ablakot tár ugyan a nagyvilág felé, de a kilátás 
ezeken keresztül csak korlátozott; teljes áttekintést csak egy i_ 
lyen nemzetközi tárlat adhat és ez nem közömbös sem a művészeknek 
sem az egyre szaporodó tárlatlátogató közönségnek.

Az "Intergrafik 67" harminckilenc ország kb. négyszáz művé
szének közel ezer alkotását mutatja be. A világ mai grafikájáról 
adott összképe _ ha itt és erről lehet egyáltalán teljességről 
beszélni - teljesnek mondható. E kiállítás alapján megállapíthat
juk a mai grafika fejlődésének főbb stllusirányalt éppen úgy,mint 
az uj technikai kifejezési forma permanens forradalmát. A szűrre- 
alizaus, a nonfiguratív irányzatok különböző fajai, az op-art bé
késen megférnek a realista alkotásokkal a a kiállítás legfőbb ta
nulságaképpen éppen azt szűrhetjük le, hogy végső fokon a moder
nista irányzatok is a realizmushoz kötődnek, s remélhetőleg hosz- 
szabb-rövidebb kitérők után oda is térnek vissza, s s lehiggadt e_ 
redmények végső fokon a realizmus fegyvertárát fogják gyarapítani 
A kiállítás másik, igen fontos tanulsága az, hogy egyre ritkább
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az elefántcsonttoronyban élő Bűvész; az alkotó nemcsak maradékta
lan önkifejezésre törekszik, de kiaebb-nagyobb közösségek tagja
ként egyre inkább mindnyájunk közös problémáinak, szorongásos, 
vagy boldog életérzésének ad hangot. A képzőművészetek közül ép
pen a grafika az, amely a leggyorsabban tud reagálni a világ vál
tozásaira, s leggyorsabban tudja követni a világ eseményeit és 
nemcsak gyorsan reagál, de állást is foglal. És ez az állásfogla
lás majdnem mindig humanista: az ember méltóságát, a munka dicsé
retét és a békét hirdeti.

NincB helyünk arra, hogy a kiállítás minden művészéről, vagy 
minden kiemelkedő alkotásáról megemlékezzünk, pedig a kiállítás 
olyan magas művészi színvonalat képvisel, hogy érdemes volna min
denre kitérni. Kgyes művészekről és müvekről azonban feltétlenül 
meg kell emlékeznünk, ez azonban nem Jelent rangsorolást, hanem 
csak azt, hogy egyik vagy másik axkotasra a kritikus érzékenyeb
ben reagált.

Az Amerikai Kgyesült Államok kiállító művészei /A.Dobkin, A. 
Refregier, W. Qropper/ a másik Amerikáról vallanak, ahol a viet
nami háborút éppen úgy elitélik, mint a faji agressziót. Ch.
White "Kxodus"-a az amerikai kisember egyre fokozódó szorongását 
fejezi ki s az ellenpólust A. Uobkin kitárt karú, békét sóvárgó 
gyermekeiBkja adja. Anglia grafikája a nemes konzervatizmus je
gyet viseli magán, akár V. Hogarth finom, levegős ceruzárajzait. 
akár (í. Hermes "Vizesés"_ét nézzük. M. Rothenstein két szines fa
metszete azonban előre mutat s az absztrakció azon formanyelvén 
beszél, amely tud is, akar is mondani valamit. Nagy meglepetés 
Argentína grafikája! A. Betrami uj technikai megoldásai /nyonat + 
kollázs/, J.J. CartaBSZo tussrajzai, A. Pernandez Bzines famet
szete a semmiből-teremtéB erejével hatnak. A Versacci "lKazság"-B 
N. Brandolin "3zabadságharcos"_a N.Onotrio vad kavargásu utcaképe 
» miivéezet enzköiwivel mutatja be, hogy Délamerlkában is születő
ben van hz uj vilá*. Jl. Telaya színes fametszetében a szlirrealiz 
>iust állítja H háború ellenen harc szolgálatába. Az Ausztráliát 
kéDViselő N, Cnnnlh>v> tus portréja arra mutat, hogy a realizaus 
kifejeírfai eszközei »ég a is határtalanok. Ausztria három kiál
lítója közül H. Kscher rézkarcai /Sacro di Roma/ a korai olasz 
rézkarcok erenyeit párosítják a CoBsmann-iskola technikai finon. 
ságával. Belgium grafikusai kötni J.J. De Grave /Kötőnők/ metsző- 
technikájának eredetiségével, A. 'i’ousBaint BzUrrealista érzékeny
ségével, tűnik ki; a világhírű mester, Masereel /Nyugtalan vilá*/ 
ismét szocialista telítettségű müvet produkál. R. De Coninck réz
karcai vádiratok mindenfajta háború ellen, H. Haccuria fametsze
tei a f»kete_fehér ellentétének kimeríthetetlen művészi lehetősé
geire figyelmeztetnek, »ilr.árin grafikája ugyancsak óriási fejlő
désről tesz tanúságot. D. Kasakov fémtechnikáju portréját háni^ly 
nagy gyűjtemény bátran vallaná a magáénak; "Folklor" c. lapjában 
a primitiv népi szépséglátás raffinált modernséggel ölelkezik. ].. 
Dimanov grafikái a valÓBág újraértékelésére törekszenek. A.Petkov 
színen litográfiája egyfajta építészeti keresztmetszetbe oitott 
konstruktivizmus, H. Dibova, ?. Karsovski. J. Minsev /4* 1*170.év/
0. <rmiita« i» neve ast.ntén megérdemlik, hogy megérkezzünk róluk. 
Mongólia két grafikusit /H. w«lían, q. üooamol/ kifejezési ■eakt>- 
zeikben a régi és az uj közötti harcot vívják.

Kc-mánla grafikája szintén az utolsó évtizedekben zárkózott 
fel n világ élvonalába. A bizánci ikonfestészet emlékei még gyak-
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MALZAVONt Kompozíció

ran kisérteaek, de nem jelentenek visszahúzó erőt. N.Saftoiu “Jaj 
a legyőzöttnek" c. fasiaztaellenes lapja, V. Ghinea vegyes tech
nikájú színes álomvilága, V. Picu freskóhatásu alkotásai éppen 
úgy megejtenek »int K. lueszt bizarr hatású Hirosimája.M.Chirnoaga 
"Kegyetlen isten" c. lapja sokáig kísért; a fej köré pénzlenyoma- 
tokból alkotott glória szokatlanságában is hallatlanul sokatmondó. 
I.engvelnrmiáq na grafikai nagyhatalom, s ezt jól példázza a kiál
lítás lengyel anyaga is. W. Suberlak /Piaci ut/, a merész vonal
vezetéssel dolgozó J. Panek, J. Napierao /Auschwitz felszabadulá
sa/, H. Plociennik, K. Majewski, L. Rózga /végtelenség/, J.Gaj és 
a többiek témában és technikában, stílusban és kifejezésben olyan 
magas színvonalat képviselnek, Melyhez csak a francia anyag ha
sonlítható. Kuba művészete úgyszólván ismeretlen nálunk; grafiku
sainak bemutatkozása élmény a gazdag anyagban is. Latin szenvedé
lyesség,, a színek orgiája uralkodik a kiállított lapokon; A.Canet 
J. Contino, 0. l)iaz /Fiatal anya gyermekével/, A. Potestad, L.Pe- 
nalver-Collazo nevét feltétlenül meg kell jegyeznünk. Korea nrltvé- 
Bzei /Li Dshen-Sob, Li Sok-San/ éppen úgy, mint Kambodzsa grafi
kusai /Ing (Jhrés, Sam Kim Cheng/ a azine« fametszet terén jeles
kednek, b a japán grafika hatása alól éppen most vannak felezaba- 
dulóoan. Kanadát könnyen gondolhatná az USA művészeti gyarmatának 
az ember; K. Kix, L. Hix /Olvasó akt/, P. Gallo művészete azonban 
azt tanúsítja, hogy a saját lábukon járnak s nem csak egyenrangú
ak az U3A grafikusaival, de érzelmi telítettség szempontjából fe
lettük állanak.
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A francia grafikai anyag _ primus inter pár s _ iámét elöl 
jár a továbbra ia a '’nagy erjesztő" szerepét tölti be. A jelen ki 
váló alkotásai a fényéé múlt eredményeit viszik tovább s az uj 
forradalmárok a máuan már a jövő Piüvéazetét formálják. A vonal éa 
a ezin, a harmóniák éa az ellentétek, a könnyed vonalvezetés és a 
vaskos formák olyan kavalkádjával találkozhatunk itt, amelyből 
alnden graflkuaművéar. tud meríteni, anélkül, hogy önállósága fel. 
■dúsára kényszerülne. Picasso “¡»aatő éa modell" c. akvatintája ma 
már raod»rn;i<4g‘Sb»n ia klasszikus alkotás; P. Garda-l^ons, L.Fabien 
/fényren«T«!c a tavon/, Y. Brayer, E. l’hiollier, C. Hiíaire. M. 
lialnt-Maana, P. Colomb, J.Nessagier /julius portréja o. absztrakt 
alkotáaániix zöld kavargása igen kifejezésteljes/, M Ciry és a 
többiek alkotásai méltó kíséretül állnak körülötte. V. Vasarely 
"Kék négyszögn_e azt mutatjn, hogy a» op-art a*g mindig hat, J. 
Kajdu napi rdoaborl tárnáinak axónban naa Jőaolnnk nagy Jövőt. A
csehszlovák éa Jugoszláv grafikusok majánaa mindent tudnak, amit 
aa a modern grafikai mUvéaaatban tudal kall és tudni lehet. A
csehszlovák művészek /J. Balcar, J. John, V. Hufcdolák/ slsí»orban 
a azürrealizaus formanyelvén beszélnek, bár L. Cepeláíc "Háfolt',n. 
akvatintája malitásáoan is páratlan művészi hatást kinál. A ju
goszláv grafikusok szinte máról-holnapra kerültek a grafika élvo
nalába; N. KeiBer réztechnikáju lapja, M. Btahojev, A. Kuduz, M. 
Berber, V. Makuc, B. Krsic karcai, színes fametszetei minden mo- 
dernaégUk all«n«re ia őrzik a hazai vonásokat. Japán grafikájával 
találkozni mindig élmény az európai szemnek; színes fametszeteik 
ttthh évszázados hagyományait úgy mentik át modem alkotásaikba, 
hogy ai sem vész el nemzeti sajátságaikból. K. Sasaziaa / Szerel
mesek istene/ dombormű hatású fametszete technikailag is újat ad, 
mely szokatlan, de megragadó művészi hatással párosul, de Klyoshi 
Salto, J. Sakino /Newyorkl temető/, T. Ono, 1. Fukushlma sem okoz
nak csalódást. India kiállítói /P. Haren, P. Tana/ művészetükkel 
a mlniaturák világától a szürrealizmusig hidalnak át. Izrael gra
fikusai / B. l)ov, J. Steinhardt/ nemzeti stílus ki fejleszt én éré 
törekszenek - modern eszközökkel. Mexikó magas képzőművészeti M _ 
túrájáról már eddig is voltak értesüléseink; grafikusaik /J.Amn1n 
P. Luna, K. Huerta stb./ e képet kedvezően mélyítik el. koaiánla 
grafikája francia gyökerekből hajtott ki, de ma már egyéni utakat 
követ; H. Clepper-Paar /Hablómadarak/, G. Ivancenoo, L.Peazt,stb. 
technikában, kompozicióképzésben, kifejezőerőben kifogástalanok. 
Az olaszok elsősorban rézkarcolóikat vonultatták fel.G.Ouerreanhl 
K. Gaudino kifogástalant adnak, de a litográfiával jelentke*.* F. 
»arulll, továbbá P. Galll alkotásai is megállítják a nézőt. Hagy 
fametszőik /Zetti, Marangoni/ távo létét ar. sen hiányoljuk. KOI • 
vonult fel a két Németország, s bár grafikai r«tivé»»,<>t1lk azonos 
gyökerű, a nyugatnémetek inkább technikai bravúrjaikat csillog
tatják, nig a keletnémetek komoly eszmei mondanivalóik k sz»rü 
grafikai kifejezésre törekszenek. P. Druckhaberle, <s. Bsttermann, 
B. Urtnzer /Arturo Ui lapjával/ ló követói » kltUn.'i német grafikai 
hagyományoknak; G. *ilius /Hit értek el?/ döbbenetesen sommázza a 
háború "eredményét". T,. .̂ charl üinstein-portré ja e nnfmütu mű
faj feltámasztásához Jelöli ki az utat. A keletnémet grafikusmű
vészek A. KrHnkenstein, T. Naus, K. Kngel /a demokrácia meggya- 
lázása/ politikai meggyőződésüket, erkölnai Igazságukat úgy öntik 
művészi formába, hogy póztól éa pátosztól egyformán mantaaek, mé
gis agitálni tudnak. W U  Oremar Vlatniw c. litográfiája, )«a 
Grundig Vietna* o. rézkarca, Tanuló lány c. tuarajza a szocialista
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mhgasiskoj.au. „w_ .*. .. , ..,„oh-nieri
i-ojaoiaota Jíogantatásu lapjait szintén nem hagyhatjuk figyelmen ki. 
v’íl • fforv^y 1 a grafikája túlnyomórészt a vonalra és csak nagvon kis 
mértékben a nsinr« *pül, b itt is legfeljebb a szürkéig és a sár.

& jut «1* /s. MJ«rt»«n: Sárga kobold éjszakája/. L■ Eikaas 
"Hn » jnnnká"-Jn é írnak szépségeiből, A. Ubdjörg karca a kemény 
nslklák Koroságalrúl vallanak. B. Hegranes, K. Berger, A. Tráne 
tfrnfikai “Hága technikailag modern, mondanivalójában pedig lefojtott érzel eket mutat.

ís beszéljünk a kiállitáB magyar grafikusairól in. Az
latergrafik 67 magyar művészeit /keich Károlyt, Hinoz Gyulát,
Caohány Kálmánt, Stettner Bélát, Pásztor Gábort, Kasa Jánost, 
«ács üáDort, Molnár Istvánt, Wllrtz ídámot, Kk Sándort/ a magyar 
közönségnek nem kell bemutatni. Munkáik a nagy nemzetközi sere*, 
szemlén nemcsak hogy kifogástalanul megállják a helyüket, de bát
ran a legjobbak közé sorolhatók. És ez - a nagy bemutató feledhe- 
tetlan élmény* mellett _ nekünk, magyaroknak a tárlat legnagyobb 
tanulsága.

Galambos Fereno

Grafikuamüvészeink egyre töo_ 
Det szerepelnek külföldön s ez 
a magyar grafika egyre nagyooD 
nemzetközi térhódítását Jelen
ti. A grazi "Magyar Hetek" al
kalmából Pásztor Gábor grafiká
it láthatta az osztrák közön
ség, 1967. októberében pedig 
Stettner Béla grafikái Bécsben 
a Collegiun Hungaricumban ke
rültek kiállításra.Mindkét mű
vésznek gratulálunk és további 
Bikereket kívánunk!

Pásztor Gábor a Párizsi Fiatal 
művész Bisnnaléján dijat ka
pott. A tehetséges grafikusnak 
ez évben ez már a második nem
zetközi sikere. Körünk nevében 
is melegen gratulálunk és to
vábbi sikereket kívánunk nekil

Magyar grafika és kisplasztika 
itás nyi 1 -'ökorszá* fő

városiban, Ankarában, november 
ben. A kiállításon lo élvo
nalbeli grafikusunk vett r&zt. 
A megnyitásra Csohány Kálmán
grafikusművész és Tar István
szobrászművész utazott ki.

A Nagy Októberi Szocialista 
Forradalom 50. évfordulója al
kalmából a Nemzeti Galéria "A 
Grafika és a Haladás" címmel 
kiállítást rendezett a Fészek 
klubban: Derkovits Gyula,Nemes 
Lampert József, Uitz Béla,Poór 
Bertalan rajzaioól, 111. met
szetei Dói és a Lenin mellőző - 
bor-pályázat alkotásaiból.

Grafikánk kicsiny, de Jóhirü 
fellégváré Dán, a Dürer terem
ben az év utolsó negyedében Gy 
Molnár István /okt. 18 - noxl/ 
és Zala Tibor /nov.15 - 29-
ig/ grafikusművészek bemuta - 
tója volt. Mindkét művész
nagy sikert aratott anyagával.

A Magyar Képzőművészek Szövet
ségének folyóirata, a 11 Művé
szet" 1968. februári száma
grafikai szám lesz. A szer
kesztőség szinte teljes és át
fogó képet akar adni a mai ma
gyar grafikáról, mely nemzet
közi és hazai sikereivel ezt a 
dlosérendó gesztust méltán ki
érdemelte .
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NIREK
a  Nemzeti Galériában november 
3-án nyitották meg az ” Észt 
grafikai éa iparművészeti IcfZ. 
áIlltáaH-t. melyen azép Bzám- 
mal mutattak be exlihriaeket a 
kisgrafikákat is. a tárlatot 
ezt megelőzően Szolnokon, Tal- 
lin testvérvárosában mutatták 
De,

"A B z é p  könyv éa illusztráció 
1 3 6b" cimü kiállítást október
lo éa 31. között a pápai Jókai 
könyvtárban, novemoer 25-i kéz 
dettel pedig a pácai Janua 
Pannoniua Muzeumoan rendezték 
meg. A kiállítások anyaga azo
nos volt a könyvnapon, Buda
pesten, a Liazt Ferenc téri Könyvklubban bemutatott anyaggal.
"Daumler éa a francia karika
túra" címmel rendezett loiilli- 
tást a Szépművészeti MuzeumDan 
szeptember 3o-án nyitották , 
egyidőben a Műcsarnokoan meg
nyitott "Ka .íz és_____akvarell
Franciaország bán11 cimü tár- 
lettal. A klasszikus és modern 
francia grafika méltó és ta
nulságos bemutatása volt e két 
kiállítás.

Martosné ADonvl Arany, ki la- 
punk munkatársa is volt, 1967. 
október 27-én elhunyt, linlékét 
szeretettel őrizzük.

A csehszlovák exlibris-egyesü- 
let folyóirata, a ZPRÁVY 1967. 
évi 1-2. szénában nagy teret 
szentel a Kisgrafika Értesítő 
első számainak /1-280 oldal/ 
ismertetésére.Csehszlovák kol
légáink figyelmességét Jóleső 
örömmel köszönjük.
Az Országos Széchenyi Könyvtár 
nagyszabéau kiállítást rende
zett "A szovjet exllbria *>0 é- 
ve11 címmel novemberben. A ka
talógus bő illusztrációa a- 
nyaggal Jelent meg. A kiálli- 
táa szervezőjét, Dr. Béllei 
Pált és a neki segitő gyűjtő
ket divaéret és köszönet ille
ti meg a hatalmas munkáért. E- 
gyébként ez a kiállitáa a
szovjet exlibris művészet elaő 
önálló nagy bemutatkozáaa.

Dlskav Lenkéről Jelent mog egy 
nagyobo tanulmány a Nordiak 
Exlibris Tidaskrift 1967. évi 
3. azámáoan, nyolc, eredeti 
aucról nyomott, köztük három 
kétsziruiyomatu exlibriBsel. A 
cikk Galambos Ferenc iráaa.

Bélley Pál dr. /bp./ "Hégi ma
gyar konyvjegyek" címmel az 
Országos Széchényi Könyvtár 
egyik értékes, újabb szerzemé
nyét, Nyireő István ny. könyv
tárigazgató régi magyar exlib
ris gyűjteményét ismerteti az 
OSZK HÍRADÓ 1967. évi 1. ará
méban. A gyűjtemény közelebbi 
ismertetésére - ugyancsak Bél- 
ley Pál tollából - hamarosan 
visszatérünk.

Nemrég Jelent meg a Frankfurt/ 
Main-i Polygraph Verlag-nál . 
Norbert H. Ott tollából egy 
könyv "Exlibris. Motívumainak, 
formáinak éa technikáinak tör
téneti áttekintése" címmel. í 
könyv Offaet-nyomással, merí
tett papíron, 33 ábrával, 12 x 
20 cm formátumban , 4o 1. ké
szült, 6,75 DM áron.
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A III.
MALBORKI
EX LIBRIS 
BIENNÁLÉ 

196/
Herbort OTT /N3ZK/ fametszete

Az idei, immár harmadszor megrendezett Malborki Kxlibris 
Biennále fényes bizonyltok arra, hogy e megmozdulást szükséges 
volt létrehozni, jelentősége és eredményei egyenértékűek a velen
cei, luganoi, ljubjanai, krakkói stb. biennálék Jelentőségével és 
eredményével. Az a tény, hogy a biennálén kizárólag meghívott mű
vészek vehetnek részt, biztosítja a kiállítás magas mllvészi szín
vonalát s a Malborki Bxlibris Biennáléra való meghívás ma már 
nemzetközi fémjelzést jelent. A harmadik Malborki Kxlibris Bien
nále nagy előrehaladást jelent az egyetemes exlibris kultura te
rületén b a műfaj tekintetében is joggal töltheti el optimizmus
sal az embert; nemcsak informatív szerepét tölti be kifogástala
nul / a Japánok távollétében ezúttal csak Európa exlibris művé
szetére vonatkozólag/, hanem ösztönző, inspirativ szerepe is je
lentős, művészek és gyűjtők szempontjából egyaránt. A harmadik 
Malborki Exlibris BieníRle 51 művész többszáz lapján keresztül 
ad átfogó képet Európa mai exlibris művészetéről. A spanyol és 
angol exlibris művészek hiányát a résztvevő országok meghívott 
művészei között szereplő uj nevek ellensúlyozzák, amelyek kivétel 
nélkül kellemes meglepetést jelentenek az exlibris híveinek. A 
kiállítás rendezősége az uj tehetségekre azonnal felfigyel s ta
lán ennek köszönhető, hogy minden kiállító egyéni, önálló stílust 
képvisel b a kiállított lapok technikai, tematikai változatossága 
és ötletgazdagsága lenyűgöző élményt nyújt a látogatóknak.

A kiállító művészek között nem csak számszerűleg /lg/,de ma
gas átlagszínvonal szempontjából is a lengyel exlibris művészek 
vezetnek. Az a tény, hogy a kiállító művészek közel fele lengyel, 
nem elsősorban az egébként Jogos nemzeti elfogultság eredménye; a
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Vt CINYBULK /O.3.S.R./ fametszete KaLASNIKOV /Sz.U./ fametszete

randazőség tbrakvéaa az volt, hogy a Bal európai exlibris müvé- 
azet bemutatásán belül a mai lengyel exlibris művészetről a lehe
tő legteljesebb képet adja. A köaiamnrt és világhír« lengyel nü_ 
vészek mellett két uj lengyel művész hívja magára méltán a 
figyelmet. Az egyik. Leégek Krtzga szürrealista tájképi ée külvá
rosi Kompozícióival, varázson atmoBífárílju lapjaival első látásra 
elragadtatásra kényszerít) Henryk Plóclennik exlibriseiben pedig 
az újszerű dekorativitáHt, a sajáton ¿ora«világot éa az op art^* 
az exlibris külön törvényszerűségekkel rendelkezi átdolgozott ma
radandó erényeit kell kiemelnünk;, l'araze a közismert, régebben la 
kiállító lengyel exlibris művészek /Barylski, ])olatowski,Dretler_ 
Flin, Pailhauer, Gielniok, Jakubowski, Knlczynska, Kandaléra,
Mlodzianowaki, Napleracz, Vanek, awlikownka, Standa, Szeles,TUp- 
fer, Wasniewakl, Wróblewska/ alkotásai nan hagyják közömbösen az 
embert, mert nemcsak a jól ismert művészi világukat élhetjük át 
újra, de fejlődésüket la lemérhetjük. Mart bizony a fejlődés, az 
elmélyülés még a kialakult ntilusu lengyel exlibris művészeknél is 
megállapítható. Barylsky klasszicista szépaéglJitáBát filozófikus 
elmélyülés húzza alá. Dolatowskl uj lapjai a formabomlás állapo
tában is kompozioiós egysegre törekszenek, ¿tafanla Dretler-yiin 
pedig továbbra is kifogyhatatlan a technikai kísérletezésekben. 
gallhauer a régi, részletező előadásmóddal szemben a sommázásban 
keresi az uj utat, Ölelniak a szecessziótól az expressziéig c m .  
pong. Woicieoh .fakû "»“.kj natafórlltua «lő adásaidJa, ha lehat, még 
az eddiginél is azubtllisebb, ktllHnI«gea, képekben gyökerező aaz- 
szocláló képessége mindig találó szimbólumokat állít előtérbe, s 
technikai finomságokban ma aár szinte utolérhetetlent tud nyújta
ni. Állna Kalozvnaka absztrakt alkon, külön«*» ksnoslclőkbon 411 
ki an<>.l\t. V.n n r t r , atl«tga»4agaága agyéul ■etaaátachnlkával éa
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szigorú kompozíciót) renddel párosul. Mlodzianowski az anyngszerű- 
aég legmesszebbremenő tisztelet betartásával ér el különleges ha
tásokat, a alakoa kompozíciói térhatásukkal szoborszerűen hatnak. 
Napleracz kereaetlen egyszerűsége, Panek robusztus humora, Pawli- 
kowcka absztraktba hajló bzűrreallzmuBa egyéni Ízeket kínál. Jan 
Standa legfőbb erénye az, hogy zsúfolt kompozícióiban la rendet 
tud teremteni. Szelea-nél a képi notiváció nem nagyon alkalmáé az 
exlibris lényegének megragadására, de egyéni kísérletei nem ér
dektelenek. Töpfer lapjait nyugalom, hűvös elegancia jellemzi. 
Waanlewski a legnemzetlbD lengyel exlibris művész; lengyel, de 
európai is egyezerre. Wróblewaka lenét tematikai éa technikai vál 
tozatoeeágával hivja fel magára a figyelmet. Szinte lapról-lapra 
uJul meg művészete.

A lengyelek után a Szovjetunió exlibrie művészei szerepelnek 
a legnagyobb számmal. /8/ Az oroszokat Goljakovszklj mellett a 
fiatal Kalasnlkov képviseli, aki szinte Üstökösként robbant bele 
a szovjet éa európai exlibris művészetbe. Vénában, technikában ti
pikuson orosz, de metazőteohnlkájának mlnuaiózus gondosságávul, 
rálátásos kompozícióinak az exlibrisben szokatlan hatásával, mo
dern és férfias azimbolikáj yal az egéez európai exlibrie müvé- 
ezet számára van mondanivalója. Meglepetés a négy litván művéez: 
Juodikaltls. KiearauBkaB. Kmielauakas és Zlllua szerepeltetése _ 
de ez a meglepetés kellemesl JupdikaTtia ismert művész, nem kell 
ót külön bemutatnunk, a másik három azonban uj névnek számit az 
európai exlibris művészetben. KisarauakaB leegyazerüsitett forma
világa a lényegre tör, konstruktivista kompozíciói még alakos
lapjain is jól hatnak. KmielauakaB ugyancsak erós egyéniségiplam- 
tikmetszetel uj technikai lehetőségekről vallanak éa ha az itt- 
ott megnyilvánuló Ficaaso-hatáatól megszabadul, a maga lábán is
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nagyszerűen meg fog állni, j'.illuB nevét Jő, ha mindenki külön is 
megjegyzi magának! Vonalkulturnja páratlanul modern; nem csak 
mást ad mint kortáraai, de újat in: lapjaiból korunk nyugtalan 
lélekzetvétele hallatszik. A szovjet exlibris művészek közül az 
észt Evald ükas zárja le a sort, aki mint a tallini Képzőművé
szeti t̂ oiskola grafikatanára, főleg a réztechnikák terén, mindent 
tud, amit ma csak tudni lehet, s ezt tanítványain keresztül az 
észt exlibris művészet magas színvonala is bizonyltja. Könnyed 
vonalvezetése, kimeríthetetlen kifejezőkészsége Keich Károly mű
vészetével rokon.

A csehszlovák exlibris művészek közül Uinvbtilk. Mssler. 
Petrka, Svenflsblr mind ismertek a nagyszerűen képviselik a cseh
szlovák kisgrafika magas színvonalát. Mégis a két graflkuenőt : 
Anna C.rraelovát és Ludmilla .tlrlncovát kell elsősorban kiemelnünk; 
az elsőt markáns fametszeteinek átfi edésea kompoziciői és temati
kájának humanista gyökerei miatt, az utóbbit pedig klfejezésmodo- 
rának lágyságáért, gyengéd kirájáért s a női szépség újbóli trón- 
raemeléséért.

A belgákat képviselő Desiré Acket-Nelly ])e«ouv házaspárból 
a férfi egyre erősebben a kalligrafikus feliratot állítja a kö
zéppontba, amelyhez a képi kompozíció szinte csak háttérül szol
gál, a feleség pedig a képközéppontuság elvét vallva a népi és 
természeti motívumokat építi bele mai benzinszagu korszakunk éle
tébe. André Gaatmans a rajzi finomságok mestere, mig Plet Jans- 
eens a lengyel ¡jzeles-hez hasonlóan félúton áll a szürrealizmus 
és az absztrakció között. Az egyetlen holland művész, Jan Batter- 
mann vagy tiz éves iskolát csinált eszmei mondanivalójával össze- rttetttt Többrészes kompozícióival, az utóbbi időben azonban zsú
foltsága már áttekinthetetlenné vált s Battermann belemerovedett 
stílusának zsúfolt szövevényei közé, aaelyből most szöveges és 
monogrammos exlibrlseivel igyekszik kitörni.

A két Németország művészeii Bewersdorff. Jürgen Dóst. Hans 
üchultze /Német Demokratikus Köztársaság/ és Herbert Ott.valamint 
Norbert-Utt /Német Szövetségi Köztáreaság/ egyéni stílusuk elle_ 
nére sem emelkednek az átlag fölé. A fiatal Norbert ott fejlődése 
azonban tüneményes és r legjobb utón van ahhoz, hogy az exlibris- 
müvéazet cauasára kerüljön. Az osztrák művészek közül Gerhard 
Brand1 uj név, de exlibrisei figyelemreméltók. Alakos kompozició- 
in a középkori szentek ünnepélyes merevsége modern metszőtechni
kával társul és szaggatott vonalritmusa az, ami rokon napjaink é- 
letérzésével. Ottmar Prenstaller a rend, a kiegyensúlyozott kom
pozíció, a tiszta vonal művésze; exlibriseiben egyre nagyobb sze
repet kap b felirat, szépen metszett betűi révén nem is mindenna
pos esztétikai kielégülést keltve. A francia kiállítók közül Jean 
Cocteau _ aki Írónak éppen olyan nagy volt, mint grafikusnak 
retrospektiv alapon jutott szóhoz. Kxlibrisei Picanao-hatásra val - 
lanak, bár mint illusztrátor és grafikus önmagában is megáll . 
Konstanty Brandel, a lengyel születésű, de hHtvan év óta Prancia- 
rtrszágban dolgozd művész a biennále legidősebb kiállítója / 1882- 
ben született!/; lapjai felett azonban már elszállt az idő.

A magyarok közül két művészi Bordás Ferenc és Kopasz Márta 
nyert meghívást a harmadik exlibris biennáléra. Bordáé már tulju- 
tott a tiBzta realizmuson, de a szürrealizmusig még nem érkezett 
el. Groteszk szemüvegen keresztül nézi a világot, boszorkányok,
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bűbájosok, torz alakok kavarognak zsúfolt kompozíciói bán 3 a kö
zépkor miszticizmusa éppen úgy kiérződik belőlük, mint ideges ko
runk ellentmondásai. Kopasz Márta fa_ és linómetszetein a folt és 
a vonal egyensúlyára törekszik, a fekete alapból fehérrel bontja 
ki a formát b Így teszi kompozícióit szinte plasztikussá. ren- 
lista alapállásban biztosan mozog, ott azonban, ahol a felnagyí
tás, az átlényegieaités egyébként ma már bevált módszereihez nyúl 
nem nyújt mindig meggyőzőt.

A harmadik Maiborki Kxllbris Biennále katalógusa nemcsak ki
fogástalan nyomdai munka, de szövegrészének gondosságával,illusz
trációs anyagának szakértő összeválogatáaával egy nagyszerű ren
dezvény maradandó emléke. K katalógusnak egyetlen komoly exlibriB 
gyűjtő könyvtárából asm szabad hiányoznia.

A maiborki biennálénak volt még egy magyar vonatkozása. A 
szervezőbizottaág jelen sorok Íróját a "comité d’honneur" tagjává 
választotta s a lengyel kisgrafika magyarorazági népszerűsítése 
terén kifejtett tevékenységét a biennálé emlékérmével honorálta.
E megbecsülés az egész magyar exlibris-életnek szól.

Galambos Ferenc

A IV. Miskolci Grafikai Blen- 
nalé december j-án nyilt meg
a M.rakolci Galériában. A két
évvel ezelőtti nagydijas Ĵ ele- 
dy Gyula grafikusművész ke. 4o 
lappal szerepel a tárlaton. Az 
ez évi nagydijat Csohány Kálmán 
grafikusművész kapta. Rajta ki- 
vül Gross Arnold. Konstantin 
László. Pásztor Gábor. Wűrtg 
/.dán. Barczy Pál, Lenkey Zoltán 
és Rékaaay Csaba kaptak dlJat. 
Valamennyiüknek szívből gratu
lálunk!

Varga Mátyásnak.körünk Kossuth 
díjas elnökének kiállítása 1967 
október 8-án nyilt meg a makói 
József Attila MuzeumDan. öröm 
ez nem csak nekünk, a magyar 
grafika szerelmeseinek, de a 
magyar művészet minden barát
jának is. Éppen azért kérdez
zük: Mikor látunk mar egy gyűj
teményes Varga Mátyás kiállí
tást - Budapesten is?

Magyar karikatiira kiállítás 
nyílik a Műcsarnokban december 
22-én a Képzőművész Szövetség 
karikáidra szakosztálya rende
zés ében.

A "Mai magvar grafika''című ki
állítás, az eredeti tervtől el
térő en,1968.Január 27-én nyí
lik a Nemzeti Galériában.

Konstantin László grafikusmű
vész szeptemberi ])ürer termi 
kiállítása kellemes meglepe . 
tést okozott éa nagy sikert 
érdemelt ki. A tehetséges mű
vész szinte teljesen új hangon 
szólalt meg és gazdagította a 
magyar grafikát.

1967. október 15-án nyilt meg 
és novemoer 5-ig tartott nyit
va BT3KAY LENKE kiállítása a 
Fényes Adolf teremDen. Az Íz
léses kiállítású katalógus 
/Szaoó Árpád munkája/ négy ex 
libris reprodukcióját is közli 
maga a kiállitás pedig a sza
badgrafikák éB textiliák mel
lett két tárlóban húsz famet- 
szetü ex librist is bemutatott. 
Horváth György a Magyar Nemzet 
19&7. okt. 20-i számában kö
zölt kritikájában Uiskay Len
ke ex libriseit a kiállitás 
legkiérleltebo és leginkább 
egységes részének nevezi.
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GSCSI 
MIHÁLY
GRAFIKAI A jJllKBh-'fKHKMHEN 
/19*>7. augusztus 16-30./

('ráchí Mihály alkotásaival 
az utóbbi esztendőben három lá
bon 1b találkozhatott a tárlBt_ 
látogató. Tavaly a Szolnoki MU- 
véaztelep Nemzeti Galériában 
megrendezett kiállításán él
vezhettük grafikáinak különös 
izeit, egyéni zamatát, ez év 
májusában a Damjanich János kul
túrteremben szerzett uj híveket 
müvéezetének, augusztusban pe
dig a Dürer-terem, a magyar gra
fika kicsiny, de sok sikert lá
tott fellegvára adott otthont 
feledhetetlen lapjainak. Gácsi 
Mihály grafikáit azonban sosem 
láthatja elégszer sz ember. Gá- 
osi grafikáiba nem lehet bele
unni.

A DUrer-temi Gáusi-kiál - 
lltás anyaga /régi éB uj alko
tások/ mennyiségileg nem nagy 
ugyan, mégis alkalmas a Gácsi 
teremtette grafikai életmű eré
nyeinek leméréaére. Gácsi hal
latlan társadalmi érzékenység
gel és felelősségérzettel ren
delkezik, araely mai grafikánk 
szocialista és humanista ten

denciákkal telített világából 
is messzire kimagasodik. És az 
nem csak témaválasztásában nyer 
központi szerepet, de emberi és 
művészi állásfoglalásában is. 
Gáosi nem a mindennapi bosszú
ságok, az egyéni kicsinyesség,a 
kalmárbetyárok kisded aljassá
gai ellen foglal állást, nem e_ 
zek borzolják fel idegeit; kor
szakos és világproblémák fog
lalkoztatják, s ezekben foglal 
a maga művészi eszközeivel ál
lást. A legnagyobb történelmi s 
politikai problémák azok, ame
lyeket humorral fonosorozott 
grafikai görbetükrében bemutat; 
rajztollát, karcolótüjét azon
ban a szatíra maró folyadékába 
mártja a a nagy emberi igazság
talanságokkal szembeni állás- 
foglalása, az atomhalál, vagy a 
föld lehetséges megsemmisité _ 
sének a felsejtése magas művé
szi hőfokon készteti az ellenállás grafikai megfogalmazásá
ra.Érzékenyen a talán szenved
ve is reagál e emberiség nagy 
és legnagyobb problémáira b 
úgy érzékeltet, foglal állást



o mutat utat, hogy a néző nem 
tehet mást, mint egyetért vele 
Művészetében nincs didaktika, 
mégis tanít, nem prédikál, mé
gis étoszt sugall a mindezt 
nem Hpokallptikus víziókkal, a 
várható rémaégek felidézésével 
bombaszUkua fogásokkal éri el, 
hanem emberi és művészi igaz
ságának tisztaságával és egy- 
szerűségével. Tipusalkotó ké
pessége szűkszavú, de Bokát- 
mondó, mosolya gyakran torz,de 
mögötte nem u megbocsájtáa,ha
nem az acélkemény ellenállás 
vlllámfénye világit, s mégis 
Jobban rádöbbent az igazságra, 
mintha hullák hetakombáit , vagy 
atoméivatagokat mutatna be.

"Honfoglalás" c. rézkar
ca előtt egyszerűen nem lehet 
nem megállni! Az úri Magyaror- 
Bzág gyilkos szatírája ez, s 
többet mond róla, mint ameny- 
nyit bárki, bármikor Írásban 
elmondott valaha. Vonul a dí
sze a táraaaág az éden felé,kö
véren és pöffeszkedőn, az e_ 
szem-iszom a legfőbb gondjuk,a

hereélet kényelme és kéje¡min
denkit becsapnak s még egymást 
is meglopják. A lap tele van 
humorral, mégsem karikaturlsz- 
tikuB, alakjai egyéniek és fi<i_ 
gis tipikusak; nincs rajt, de 
mégis érezzük a lap mögött a 
kisemmizett tömeg, a rongyos- 
éhes munkáshad minden sérelmét 
és szenvedését. A"Hidegháboru" 
kitűnően ragadja meg a lénye
get. A repülőgép elejéről még 
csak röplapokat szórnak le, de 
hátul ott kuporognak a fegyve
res gyilkosok, ugrásra készen. 
Igen, ez a hidegháború! Megdöbbenti erejű a "Könyvégetéa" 
c. rézkarca is, ahol az égi 
könyveken rajta fekszik a 
szerzi: a tüaet a tragédia bzo le táplálja. Ez az autodafé a- zonban ha nem is mondja ki, de 
sejteti az igazaágot, amit Ki- 
varal, a nagy francia forrada
lom újságírója Így fejezett ki 
"A szellemre nem lehet ágyúval 
lőni", A könyv eléghet, megé
gethetik az alkotót la, de a 
azellem, mint Phőnixmadár fel
támad s a magasba röppen.
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Nincs helyünk, hogy min
den egye» (»ácsi-grafikát bono
kba alá vegyünk, de le kell 
nzögeznünk, hogy «ácsi Mihály 
művészete a forma és tartalom 
szerven egységével, művészi és 
társadalmi igazságával, kompo
zícióinak különös rend j ével ,mj- 
vés technikai felkészültségé- 
vei magas színvonalú grafi
kánkban is olyan értéket je
lent, amely mai éa mégis időt
álló. Gácsinak a magyar grafi
káéin nincsenek elődei, mint 
ahogyan nincsenek követői semj 
pgynyelvü, de sokszínű ez a 
művészet, magányos, mégis em
berközeli; megérti mindenki,de 
utánozni szinte lehetetlen.

Szólnunk kell még Gácsi 
Mihály ex libriseiről ia, ame
lyekből szép csokorravalót 
nyújt a kiállítás a kiagrafika 
barátainak. Humora itt könnyed 
játékos, nem ritkán öncélú ia: 
ezeken a kisgrafikákon egy

felszabadult kamasz nevethet- 
nékje és nevettethetnékje éli 
ki magát. BrilliánB ötleteit 
mindig a humor moBolytfakasztó 
ruhájába öltözteti _ ritka ex 
libris művészi erény! _ mégis 
jobban egyéniesit, mintha
BZimbolumok tömegével dolgozna 
Kertész Dénes részére készí
tett állatorvos-ax libriseinek 
alig van párja a világ ex lib
ris-termésében /talán csak az 
osztrák Premstaller lapjai ál
lanak hozzá közel/, de az "ex 
libris Bogár I." "akpsztófa”—  
humora, az "exlibris Major Ta
más" féllábu Hamletje, az "ex 
libris Yehudi Menuhin" gro- 
teszkségében is a művészet ma
gasztosságát tükröző figurája 
feledhetetlenek. Kár, hogy a 
művész e téren viazonylag ke
veset alkot, pedig ez lenne az 
az ut, amely a hazai megbecsü
lés mellett részére rövid iaőn 
belül a világhírnevet is biz
tosítaná. G. K .

A Szépművészeti Múzeumban no- 
vemuer 25-én nyitották meg 
Ernát Barlach szobrai és gra- 
flkál és Kjjthe Kollwltz grafi- 
káioól álló kiallitáat. A ha
ladó német művészet két nagy 
általunk ia ismert művészének 
kiállításával a múzeum egy ré
gi adósságot törlesztett a
közönség nagy örömére.

A Kulturális Kapcsolatok Inté
zete kiálxitóhelyiBégéoen Ike- 
da Masuo japán grafikusművész 
alkotásaival volt alkalmunk 
megismerkedeni. A novemoer 24- 
én nyitott tárlat fiatal alko
tója 1966_oan a Krakkói Grafi
kai Biennálén, majd a Velencei 
Biennálén a grafikai nagydijat 
nyerte el. Hikere megérdemelt, 
ezt a magyar grafikakedvelők
nek is most módjukban állt 
megítélni.

Mindig örülünk,ha irodalmi fo
lyóiratainkban képzőművészeti 
reprodukciókkal is találko
zunk - pláne, ha ez az il
lusztráció exlibris! Megelége
déssel találkoztunk a Nagyvi
lág 19o7. évi 9* számában há
rom lengyel exlibris reproduk
ciójával. A szöveg a három ex- 
llbrls alkotójánax Jerzv Pa- 
neket és Hvszard Krzywkat tün
teti fel. Jiz azonban tévedés . 
A három lap közül egyik tény
leg Panek, a másik pedig Kr- 
zywka munkája, a harmadiknak 
azonban Zygmunt Wasniewski az 
alkotója!

YERTEL Jázsny grafikai munkás
ságát ismerteti a Látóhatár 
1967. évi 9-10. számában meg
jelent tanulmány, amely Galambos Ferenc Írása. A cikket a 
művész két grafikájának /egyik 
exlibris/ reprodukciója díszí
ti.
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VERTEL 
JÓZSEF

Vertei József - pénzjegy
nyomdáé társaival együtt _ nem 
kis szerepet Játszott és ját
szik a magyar postabélyeg mű
vészi színvonalának megterem
tésében. Knnek ellenére művé
szetével még alig foglalkozott 
valaki, Unnék kettős oka van: 
Kgyik a művész nyugodtan pá
ratlannak mondható szerénysége 
a másik pedig művészeti iro
dalmunk érzéktelensége és nem
törődömsége a bélyeg, mint kis 
grafikai műfaj iránt. A két 
világháború között _ a Biró- 
féle művészettörténeti biblio
gráfia tanúsága szerint _ még 
csak megjelent pár tanulmány , 
amely a bélyeget is esztétikai 
bonckés alá vette, a felszaba
dulás után azonban ez az ér
deklődés a minimálisra csök
kent a bélyegtervező művésze
inkkel _ akik egyébként a gra
fika, főleg pedig a kisgrafikn 
egyéb ágaiban /alkalmi grafika 
ex libris, stb./ is maradandót 
alkotnak - inkább csak a kül
földi folyóiratok foglalkoznak 
így van*ez Vertei József ese
tében ia, akiről a holland 
Boekcier-Den jelent meg az el
ső érdemleges méltatás.

Vertei József 1922, janu
ár 2_án született Dömösön s 
középiskoláinak elvégzése után 
1942.és 1944. között az Ipar- 
rajziakolában tanult. A fel- 
szabadulás után elvégezte a 
Képzőművészeti főiskolát is és 
rajztanári oklevelet szerzett.

A főiskola elvégzése után di- 
azitőrajzot tanított az Ipar- 
rajziskolában. Ks ekkor beállt 
a nagy fordulat, amely végleg 
a bályegmüvészettel és a kis- 
grafika egyéb ágaival jegyezte
el.

A Posta 194y-ben pályáza
tot hirdetett a Lánchíd emlék- 
bélyegére. Vertei József pá
lyázott _ és nyert, 'i'alán en
nek a sikernek tudható be,hogy 
195o. óta a Bankjegy-nyomda 
grafikusművészeként dolgozik, 
ahol vele együtt a magyar bé- 
lyegmüvészek legjobbjai tevé
kenykednek.

Vertei József 195o. után 
igen sok bélyeget tervezett s 
nem kis mértékben járult hozzá 
a magyar bélyegmüvészet szín
vonalának emeléséhez s a ma
gyar bélyeg külföldi népszerű
ségének a megalapozásához.Per
sze - Vertei Józseftől, Hkár 
csak a többi bélyegtervező mű
vésztől, tellene többre is. A- 
zonban bélyegterveink elbírá
lásához művészeti szervezete
inknek édes-kevés köze van, s
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a rtontí szót legtöbbször a i'i- 
latélia Vállalat mondja ki, a- 
mely a bélyegektől elsősorban 
közérthetőséget és eladhatósá
got kíván. A témát a l’osta ad
ja meg,Bhs a kompozícióba nem 
is szóinak bele, szin-viszony- 
latában gyakori a változtatás. 
A megrendelők élénk, feltűnő 
színeket követelnek 3 ezeket 
nem minden kompozíció bírja el. 
A bélyegek technikai előállí
tása nyolcvan százalékban mély. 
nyomással, vagy offset-elJárói
nál történik; h rézmetszet vi
szonylag kevés, a fametszet ír
óig _ annak ellenére, hogy a 
Szovjetunió fametBzetű bélye
gei világsikert arattak - tel
jesen hiányzik. A nemesebb 
technika pedig anyagadta elő
nyeivel, kife jezésgazdagságáwL 
még alkalmasabb volna a mű
vészi színvonal emelésére s az 
előállítási többletköltség bő
ven megtérülne a magasabb mű
vészi színvonal, s ami vele e_ 
gyiitt Jár: a nagyobb kelendő
ség következtében. Tény, hogy 
a klasszikus realizmus korlá- 
tait világszerte allg-alig tö
rik át az ujabb képzőművészeti 
irányzatok s ha vannak is kí
sérletek a bélyegmüvészétben a 
modernebb hangvétel meghonosí
tására, a magyar bélyegmüvé - 
szét idáig még nem jutott el.

Vertei József eddigi bé - 
lyegtermésének felsorolására _ 
nincs helyűnk; vannak azonban 
sorai és bélyegei, amelyekről 
feltétlenül meg kell emlékez
nünk. Ilyen az 1955. évi Nép
stadion-sor, amelynek nemzet
közi sikeréről alább részlete
sen is beszámolunk, az 1957.é- 
vi Arany János-bélyeg, amely 
realista hűsége mellett nagy
szerű jellemábrázolásról is 
tanúskodik, az 195H»as rézmet- 
szetü televíziós bélyeg és 
blokk, az ugyancsak 1958-as lé
giposta-sorozatnak a Hősök te
rét, a Lánchidat, a győri vá
rosházát és a veszprémi várat 
ábrázoló értékei. Szólnunk 1*11 
az 1959. évi Közlekedési Muze_ 
um-sor offset-nyomásu mozdony, 
hajó és repülőábrázoláaáról u- 
gyanugy, mint az ugyancsak 
1959-ből származó lepkesorról, 
amelynek színes reprodukcióját 
a japán filatelista folyóirat, 
a "Yoshu" 196o-ban a címlapján 
hozta. Az 1960-ban, Lenin 90. 
születésnapjára készült, Nagy 
Zoltánnal közösen alkotott 
portré-bélyege nem csak egy a 
sok Lenin-bélyeg közül, hanem

MAGYAR POSTA
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érett jellemzést adó, kitünően 
sikerült alkotás. Vertei Jó— 
ZBef nevéhez fűződik a Qaga- 
rint ábrázold első magyar ür_ 
hajósbélyeg is 1961-ből, amely 
a motivumgyüjtők nemzetközi 
táoorának keresett darabja. Az
1961. évi gazdag termésből a 
gyógynövénysort kell még meg_ 
ealltenünk, amely fekete alapú 
növényábrázolásaival egyike 
legartiaztikusabb bélyegsora
inknak, a Vénusz-rakéta sor 
kétforintos címletét /fekvő 
Vénusz a hold sarlóval/, amely 
páratlanul szép neoklasszüs- 
ta megfogalmazású alkotás s az 
"ötven éves a Vasas" sor bé
lyegeit, amelyeken modern 
sport-szimbolika érvényesül, s 
ahol a fényképszerű alakábrá
zolás helyett leegyszerűsített 
modern formákat használt. AB
1962. évi futball-világbajnok- 
ságra készült bélyegeiről azt 
írta a Sammler-Dienst, hogy ha 
Magyarország nem 1b nyerte meg 
a sportversenyt, Vertei sport- 
bélyegei elsők lettek a vetél
kedőn. Az 1963. évi bélyegnapl 
sor a nemes konzervatlzmon e_ 
rényeit mutatja. Az 1966. évi

futball világbajnokságra ké
szült bélyegek közül Vertei 
József bélyegeit az amerikai 
Stamp Wholesaler a legszebbnek 
minősítette s nem is alaptala
nul. a z  1966. évi kaktusz- sor 
ugyancsak nagy sikert aratott 
a motivumgyüjtők berkeiben.

Kitűnő grafikusunk bélye
geiért az első elismerést kül
földön kapta. Az 1955.évi Nép- 
stadion-sor hozta meg a nem
zetközi elismerést, ti sorozat 
3o filléres bélyegével a Bona- 
oossa dijat nyerte el s mint 
uszósport legszebb bélyege 
mellesleg a bportphila o. lap 
diját is megnyerte, fi sorozat 
8o filléres értékéért az Olasz 
Úszó Szövetség ezüst serlegét, 
1 forintos értékéért a Prede- 
rio Cortonesi érmet, 2 forin
tos értékéért Ferrari Attilio 
aranyérmét, 5 forintos értéké
ért pedig az Olasz Olympiai 
Bizottságnak a legszebb Bport- 
bélyegre kiirt aranyérmét kap
ta meg. Az Országos Sporthiva
tal 1964-ben neki Ítélte az év 
legszebb aportbélyege dijat.U- 
gyanebben az évben meghívták 
azHBxposition International de
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Paris philatec"-re is, az JiNSZ 
bélyegpályázatán pedig terve 
máaodik dijat nyert. 1966_ban 
az év legszebB bélyege okleve
lét és érmét neki Ítélte a bí
rálóbizottság s ezen túlmenően 
e futball világbajnokságra ké
szített sorát első helyre,kak- 
tuaz-sorát második helyre.har
madik magyar bélyegnapi sorát 
pedig a negyedik helyre Borol- 
ták.

Vertei József bélyegnüvé- 
szetét bizton rajztudás, fej
lett színharmónia, s a kapott 
téma realista megfogalmazása 
jellemzi, 'j’eniatikállag a sport 
a virág és a közlekedési motí
vumok állanak hozzá közel.Per
sze, egy virág, vagy lepke sor 
művészi megfogalmazásában nem 
nagyon juthat szerephez a mű
vészi fantázia, s a játékos vo 
nalvezetésnek is szárnyát sze
gik a téraa adottságai, de ott 
ahol egy eszmét kell képre
váltani, vagy ahol a szimboli
káé a döntő szó /még akkor is, 
ha ez a szimbolika hagyományos 
már több lehetősége van a mű
vésznek arra, hogy fejlett
rajzkészségén, technikai ru
tinján túl egyebet is adjon 
önmagából. Vertei József művé
szete Itt, ezekben az alkotá
sokban forrósul fel s alkot i_ 
gazán nagyot, még akkor is, ha 
a modernebb hangvételnek, a 
modernebb felfogásnak útját 
állja a hagyományokhoz v h I ó  rae_ 
re», hivatalos ragaszkodás és 
a kereskedelmi szempontok túl
zott előtérbe állitása. Vertei 
külföldi bélyegei /Burma, Irak 
Mongólia stb./ arra rautatnHk, 
hogy sem a nemzeti karakter, 
sem a tömegizlés nera lehet a- 
kadálya a modernebb,korszerűbb 
bélyeg-grafikának.

A rézmetsző Vertei nera 
mint bélyegmüvész, hanem mint 
a kisgraflke hivatott művelője 
és - sajnos - nem nagyon sok, 
de igen jő kvalitásokkal ren
delkező ex libris alkotója éli 
ki magát. Itt képzelete la,

ösztönös teohnikai beidegzett- 
sége Is feloldódik a kötöttsé
gek alól és az ex librisein é- 
rezni Is a bélyegnüvészet kon- 
zervatizmuaának visszahúzó e- 
rejét, kisgrafikái képfogalma
zásában, kompozíciójában és 
jelképrendszerében vonalveze
tése már oldottabb, ezépséglá- 
tása modernebb, nlnt a bélye
geken. Bár hiányzik belőle a 
lírai hevület, az érzelemkife
jezésre is Jó hajlandóságot á- 
rul éli hűvös elegancia, fér
fias komolyság, átérzett szim
bolika kiagraflkáinak legjobb 
erényei. Rézmetsző-technikáját 
míves gondosság jellemzi a
láttukra önkénytelenül is ar
ra gondol az ember: milyen kár 
hogy kevés magyar rézmetszetü 
bélyeg készül! Vertei József 
azonban teljesen feloldódni 
csak rajzaiban, toll-vázlatal- 
ban tud; franciaországi élmé
nyeit megörökítő grafikái mo
dernek, hangulatosak, életsza- 
guak; látszik rajtuk, hogy az 
élmény önként kínálta magát, 
ílppen ez magyarázza e lapok 
frissességét, meghittségét, s 
ezért hiteles a hangulatok vi
zuális áttétele.

Azok, akik a bélyegben is 
elsősorban a művészetet kere
sik és becsülik, Vertei Jó
zseftől várják a magyar bélyeg- 
művészet raoder irányú megújí
tását, a kisgrafika barátai 
pedig több ex librist és al
kalmi grafikát várnak tőle ön 
magának hasznos pihentetőül, 
saját maguknak pedig igaz gyö
nyörködtetésre.

— boa —

A közölt illusztrációk 
rézmetszetek
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CZIMRA
GYULAa
GRAFIKUS

A budapesti Fényes Adolf teremben 1967.februárJában rendezete 
nagysikerű kiállítása egyszerre ismertté tette Czimra Gyula művé
szetét ée a 65 éves korában 1966-ban elhunyt mestert a kritika 
a szentendrei festészet ihletett továbbiéjlesztőjeként értékelte.
A méltatások aorán kévén azó esett eddig a művész grafikai Mun
kásságáról. Ez a oikk Czimrát, a grafikust kívánja bemutatni. ̂

A fiatal Czimra műszaki rajzolóként kezdte pályáját, a köz
ben az Iparművészeti Iskola esti rajztanfolyaraát látogatta. Hu
szonnégy éves korában nekivág Párizsnak éa kitűnő rajzai alapján 
nyomban felveszik az École National« des Beaux Árts növendékei ktS- 
zé, Luoien Simon osztályára. Már a következő évben önálló kiállí
táson mutatja be akvarelljeit a /.odiaque galériáDan. Itt kiállí
tott müveinek egy része amerikai gyűjtőkhöz került, de özvegyének 
gyűjteményében néhány szép Bzénrajza még ma in tanúskodik a pá
rizsi évek alkotásainak magas színvonaláról.

1928-29-ben Nagybányán, 1930-t.ól 1932-ig Szentendrén dolgo
zik. Nőaűléae után 1954-ben Hákoshegyen telepedik le. Itt, a Bu_ 
lyovszky-utoai csendes villában alkotja raeg a nagyközönség által

ÜfCzimra munkásságáról láBd:
Soós Imre: Czimra Gyula /19ol-1966/. Művészet,1966.évf. 11. 

szám,
Szabó György: A kifejezés utjai. Klet és Irodalom, 1967.

február 18-1 száma,
Perneczky Gézas Czimra Gyula festőművész kiállítása. Magyar 

Nemzet, 1967. február 18-1 száma 
László Gyula: Czimra Gyula képei. Művészet, 1967.évf. 5.az.
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»os*. fa 1 f*d««ett életwtlvét, melyben a derűn, tiszta szinvilágu o-
1 aj festmények (tellett grafikái le emelkedett művészi tartalmat 
képviselnek. Alkotásainak Biáma viszonylag kévééi lassan, megfon
toltan dolgozott és mivel alkotásaival ritkán volt megelégedve, 
számtalan müvét semmisítette meg. A háború éveiben Rég többet 
hallgat a mitegy tiltakozásul a pusztítás ellen, kertjét gytl-
■ i'lenfííkkKl ülteti be és valóságos paradicsommá varázsolja kör
nyezetét.

A* 1950—es években kezdődik festészetének kiteljesedése.£- 
zen időszak grafikai munkásságát azok a leheletfinom oeruzaraz- 
zok Jelzik, melyekben emberszeretetét, a szegény ember sorsával 
vald tudatoB közösségvállalását érezzük. Budapesti, majd az azt 
követő hódmezővásárhelyi kiállításán is szerepelnek "Szövőnők" 
és "Kapálók" c. rajzai /mindkettő 1954-bdl/, melyeket Millet 
szellemével érezünk rokonnak.

A 6o-as években Czlmra a grafikai eljárások között uj,egyé- 
nl kifeJezésnddot teremtett meg magának, melyet e sorok Írd Ja. a 
művészről tartott előadánaiban "papirkaro"-nak nevezett el. Ki
járása a klasszikus ezüstvesszdrajz és a rézkarc technikájának 
ötvözete. A sajátnaga által alapozott, krétápapirszerű, alig te
nyérnyi nagyságú fehér lapokra aaJátkésmitésU fémlronnal húzza
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* k ösö lt I l lu s z t r á c ió k  
C l i v i  Uyul* p ep lrk arca i

, helyesebben: karcolja be a rajz vonalait. pU-Járása biztos 
rajztudást kiván, itt nem lehet "radírozni". A kész rajz rovát
káiba fekete festéket dörzsöl be, A bedörzsölje során a festék 
kitölti a aélyadéaeket és erAsan előtűnik « raja vonala. A fe
lesleges festéket ekkor letörli a krétapaplrról és a lapon tal_ 
Jee ssépaégUkben tunnek alA hallatlanul flnoa rajaidnak vonalai.

Téaául - feataényalhaa haaonlóan - Itt la kttrnyeaetét vsacli 
csendéletek, asobabelaók, •cy-*r,y anberl alak aaarepal klsaéretM 
karcain. Méretük ellenére aonuaantállsaknnk éressük ezeket, sert 
a au vitat aladen aellébeaiéléet kerüli, puritán vonalkulturája, a 
fonákon átixxó aals# eabaraége tulni e néhány négyaetcentlnéter- 
nyl képfeltlleten. Megxyósódáaea, hogy bárnely klagraflkagyUJtó 
legesabb lapjai kömé tartoanának egek a aeglahetóssn ritka, Czím- 
ra kevésszánu alkotása k««ntt in gyöngyszemeknek tekintheti al
kotások. Ezekből a papi rkarcok bél 2W darabot láthattak a budapea- 
tl és vásárhelyi kiállítás látogatói.

Csínra Gyula featéssatét aa öt olajfeataény képviseli a
Neaaetl galériában, hároa feataénye a főváros Történeti Mui«uaá- 
nak tulajdona, nyolc ráaznát Arai a váaárhelyl Tornyai Muzeua.Itt 
az ideje, hogy aint grafikusról la tudoaást vegyenek a szakembe
rek éa neve bekerüljön a aagyar grafika átívelőinek árdeaes tábo
réba. Dr. Soós Imre

MŰVÉSZ- ÍS GYÜJTÖTAGJAINKNAK 1968 
boldog üjesztendöt kivan a m VEZETŐSÉGE
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[S ill BlffllW II Ml MM!
/Folytatás/
J. RAEIJMAEKERS 
Vloanse 53 
Antwerpen 2.-Belgie
G.J. RHEBERGEN Jr. 
P.O.Box 3681. 
Amsterdan-C 2. 
Holland
Piet KIJSTERBORGH 
de Vrieestrat 24. 
Delft _ Holland
Antoine ROUSSEAU 
L .Mettewielaan 487. 
Brussel 8.-Belgie
Gino SABATTINI 
Viale Oriani 36. 
Bologna _ Italia
Paul SAGE 
8373. Bodenmais/ 
Bayer Wald 25.DHR
Julio SALVATIERRA
G.V.Fdo Catolico 45 
Valencia - España
Dr.N.SANTAGUILIANA 
via Oratorio Servi 9 
Vicenza _ Italia
Theodora SEIDLER 
LUtzowstr.23. III. 7022.Leipzig _ DDR
Dr. Euzen SINDELÁR 
Revolucni tr 753. 
Uherske-Hradiste
CSSR
Thor SKULLKRUD
Vikesund-Apotek.
Norvégia

H. C. SKOV 
Vinkeletr. 20. 
Randers - Dánia
Franz SLATTNER
II.Ferdinandstr. 
14/6. Wien-Ausztria
L. SPINDELBERGER 
Herzogstr. 3.
Krems a.d.D. 
Ausztria
J.M. SPOORENBERG 
Lindoerghplein 7. 
Helmond _ Holland
Ir.Eug. STERNS 
Burg.de Manlaan 2o. 
Breda - Holland
ftani Sl'UMMVOLL 
Hbus Franziskus 
Laris Dei Iiuis Druck 
Tirol - Ausztria
Lou STKIK 
Nwe Keizergracht 
Amsterdam C.4. 
Holland
Dr. G. STOEL 
Dirksiand /Z.H./ 
Holland
Karlrooert SCHÁFER 
Deisbergerallee 84 
Basel - Schwiz
Roderick SCHEER 
Schloasstr. 113.
1.Berlin-Steglit z 
41. - Germany
Erich SCHÖNER 
Spitz a.d.D. 
Ausztria

Tnor Björn SCHYBER8 
K r .Augustgt.19.
Oslo -3. - Norvegia
a. tammsaar 
Sirelli 11-1. 
Tallinn. 9.
Estonie - S3R
V. T AR RES 
Borelli 187.3 
Barcelona 15 -Eapana
Liliana TaRROZZI 
Via Guidioini 24. 
Bologna _ Italia

E. TERSY 
WaverBelaan 255. Heverle _ Belgie
H.J. TIJENK 
G.5. Exel-Lochem 
Holland
J.J. van der TUUK 
Gr.Hendrik III-laan 
137 c. Breda-Holland

Ing.Karl TURETSCHEK 
St. Bartlma 6. 
Innaüruok _ Tirol 
Auaztria
Dr. Josef TRATTNER 
Auersperg Str. 2o. 
Salzburg - Ausztria
Osvaldo C.del VALLE 
Marta Abreu 1.
Santa Clara L.V.
Cuba
Andre VERC AMMEN 
Lange Reksstraat 13 
St. Niklas-W -Belgie
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PARDUBICE UTÁN...
Csehszlovákia földrajzi helyzete, elnyújtott alakjánál fogva 

megneheziti az ex libris gyűjtök és művészek személyes érintkezé
sét. Valószínűleg ez a körülmény késztette a csehszlovák kisgrH- 
fika gyűjtőket, hogy évente, minden alkalommal más vároBba, ahol 
több művész és gyűjtő lakik, létrehozzon ilyen találkozókat. In
dokolttá teszi ezt az is, hogy a gyűjtők többsége nem a főváros
ban lakik - mint nálunk - hanem az ország egész területén szét
szórtan.

Az olomoucei, ceake-budajeci találkozó után ezúttal Pardubl- 
ceban került sor 1967. szeptember 16. és 17-én a baráti összejö
vetelre, az igen szép Dukla művelődési házban.

A találkozót Antonin Hybicka a helyi csoport vezetője nyitot
ta meg, amely után éjfélig tartott az ismerkedés, barátkoz» és 
csere. Sok olyan gyűjtővel elevenítettem fel személyes kapcsola
taimat /Chvála, Halla, Hradeczny, Hlava, Dolezál, ing. Schmied, 
stb./, akikkel hosszú évek óta cserekapcsolatban vagyok. A fel
szolgált vacsora utáni tomboláról is dicsérőleg kell megemlékez
nem, szép és értékes grafikát nyertek a résztvevők.

Szeptember 17-én délelőtt három program között választhattak 
a megjelentek:

1. Városnézés és muzeum-látogatás.
2. Meglátogathatták az Európában egyedüli lő és lósport mú

zeumot és méntelepet.
3. Megtekinthették a Kuneticka-Hórában lévő vármúzeumot, a_ 

mely Pardubicétől mintegy lo km-re fekszik.
Délben a találkozót közös ebéd zárta be.
A pardubicei gyűjtők, élükön Antonin Kybickával, jól meg

szervezett, alapos, jó munkát végeztek s ezért köszönet és elis - 
mérés illeti meg őket. A találkozó alkalmából kiadott Ízléses map
pa minden gyűjtő örömére szolgál, amelyben a művészek főként pár- 
duoicei témát öleltek fel. Alkotóik Cyril és Jiry Bouda,Cynibulk, 
Jirincová, Knobloch és Liesler a cseh grafikus wüvéBzek jő hírne
vét öregbítették.

Mindent összevetve a találkozó igen hangulatos, baráti lég
körben zajlott le, a gyűjtők sok szép lappal gazdagodva, a művé
szek pedig ujabb megrendelésekkel tértek haza otthonukba.

£gy dolog volt, amit hiányoltam, hogy ezúttal kiállítást nem 
rendeztek, pedig szívesen gyönyörködtem volna a cseh grafikusok 
ujabb szép lapjaiban.

Réthy István
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KÖNYVEK
MAPPAK
KATALÓGUSOK

AMBUR, PAUL ! SAMTIDA KXLIBRIS I SOVJKTmiIOWEW OGH I DK BALTI3KA 
STATSKKa. owrtryk ur ST»n»*w Kxllbrlsforenlngens Arabok 19b3. w1* 
9-24 1.

A Snovjatunló ex libris művészetének propagálása csak a má
sodik világháború után ldnult meg a nem kis szerepe Tan ebben 
PAUL AMBUR-nak, a kiváló ¿art művészettörténésznek. Jelen kis fU- 
zeta, aaaly ■ Svéd Kxllkrla-KgyaoUlat 1963-as évkönyvéből készült 
kulönlenyonat, » w l  asovjot ex libris művészetet ismerteti, be
leértve a balti államokat is. Ab oroszok réaaéről J«vg«ni j Golja- 
kovBEkij /1902 - /, Vagyim Prolov /1926 - /, Nikolaj Kalita
/1926 _ /, Ö.A. Kravosov /190f> - /, N.J. Lapain /1905 - /, V. M. 
Bogfianov /i^u6 - /, V.a. Mensikov /1901 - / művészetéről ad som _ 
más képet a me>aal*ka*lk meg V.G. Saplll, P.B. Popov, H.V. Köti- 
csev, R. Kopllov, N.D. Sapats, N.A. Nikiforov és V.D. Llndenbaum 
működéséről is. Az ukrán ex libris művészek közül Stefania Oebus- 
Baraneckaja /1905 - /, Konstantin Kozlovszkij /1905 - / és L. Li- 
toaenko mlvéiizetét elaazi részletesebben, mig az örmény ex libris 
■tivéBzek kiieűl 4. Mimxdtnnjau /190B -/, A. Zaharjnn /1914 - /, A. 
Grigorjan /19?7 - /, Tara Krsova /1930 - / és L. Bebárján /1927 ■/ 
munkásságára tér ki. A grúz művészek képviselőjeként Vladimír
Telhoaani _ /, valamint M. Kalamazov és N. Pophadze neveit,
Uzbaginztánból pedig Vladimír Kaidalovot /1907 - / említi meR, 
Részletesebben szól a balti államok ex libris művészetéről ftwzt- 
orsgáK /Richard Kaljo, Johannes Juhansoo, Ásta Vender, Ksko Lepp, 
Hlcnard Mutso, Ewald Okas, Knn Kera, Ernst Kollom, Róbert Tamverk 
V. Tonlsson, H. Laretel, Jüri Arrak, Henno Arrak, Raivo Kolka,Le_ 
lda :íoob, lllmar lom, Silvla Vglja, í’.dgar Walter, Berts MMger.E- 
dlth Kruua, Stí Tihemets, Vive Tolli/, Lettország /Péter Upitis, 
Ottó Mafnia, Dainls Rozkalna, Zlgurd Zurze, Alekazander Jupatov/, 
és Litvánia /V. Kallnauskaa, K. Dockus, J. Kuzmlnskla, Petras 
RaiMluvé, X. Juodikaitis, Ji. Jakutyté, (!. Kontrimaa, 1. Zemaitlté, 
V, Wnacluakn/ VMiatő ex libris művésziről adott pár soros jellem
zései találóak és jó eligazításul szolgálnak e nagy grafikai ha
gyományokkal rendelkező kis országok ex libris művészeti törekvé
sei Den.
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A jugoszláviai Magyar Szó 1967 
szeptember 21-i szénában név
telen oikk jelent meg “ Kiment 
a divatból az exlibria" cím
mel. A teljea tájékozatlanuág- 
r<51 árulkodó cikkecskére Er
délyi István, a jugoszláviai 
exlibrisélet fáradhatatlan a- 
gitátora válaszolt ugyancsak a 
Magyar Szóban /1967. szept.24/ 
b ebben rámutatott, hogy Ju
goszláviában egyelőre ténylng 
kevés az exlibria gyűjtő, de 
ez még nem jelenti azt, hogy az 
exlibria kiment volna a divat
ból, hiszen világszerte ezrek- 
meg ezrek foglalkoznak a gyűj
tésével, egyesületek, folyói
ratok vannak éa az exlibria 
elsiratáaa helyett helyesebb 
lenne, ha a fiatalságot a gyű— 
facimke és Bzinészkép gyűj
tése helyett az exllbrla-gyül-

téare ösztönöznék. A magunk ré 
ezéről reméljük, hogy a saj- 
tóvitáoól a jugoszláv exlibris 
gyűjtés fog hasznot huzni.

+
Ex libris cinnel névtelen kis 
cikk jelent meg a Magyar Ifjú
ság 1967. évi okt. 20-i számá- 
.an. A cikk illusztráoiőja, az 
AKV "ajándék-exlibrlse" azon
ban nem valami szerencsés al
kotás és nem nagyon alkalmas 
arra, hogy az exlibris szépsé
gét és művészi lehetőségeit Be
mutassa. Nem ártana, ha az AKV 
exlibris-ügyben művészek, vagy 
hozzáértő gyűjtők tanácsát is 
kikérné! Annál is inkább, mert 
az üzleti szempontok nem zár
ják ki szükségképpen a művé
szeti szempontokat.

SERVOLINI. LUIGIi GLI EX LIHKISTI D'ITALIA. Milano 1965. Incisori
d 'Itália. 9‘ , /ti/ 1., 28 t.

Luigi Servolini, akiről nem tudjuk, hogy grafikusként, vagy 
művészeti Íróként adjuk-e neki a pálmát, könyvtárnyi ex libris 
könyvvel és kiadvánnyal a háta mögött e kis mappájával elsősorban 
az olasz közönség körében kiván az ex librisnek híveket töbörözni 
s ugyanakkor a külföldet az olasz ex libris művészet jelen állá
sáról tájékoztatni. A huszonnyolc táblából huszonhét ma íb ¿lő
olasz ex libris művészek 1-1 alkotását mutatja be, mig a beveze
tő tábla Hieronimus Elmer 1516-os ex librisét mutatja be repro
dukcióban, tisztelgésül a nagy ős: Dürer előtt. A rövid kis szö
vegrész az ex libris mibenlétét, célját, az ex libris gyűjtés ö_ 
romét magyarázza meg, majd a szereplő művészek rövid életrajzát 
adja, s ezzel az ex libris gyűjtőket nem kin hálára kötelezi.

A kötet illusztrációi pár kiváló művész remek lapjától el _ 
tekintve /Lorenzo Alessandri, Bruno Rramanti, Giovanni Bernardi, 
Amleto dél Grosso, Valerio Fraschetti, Gulseppe Mainini, Alfredo 
Tosello/ jó európai átlagot jelentenek /Luigi Angelini, Alberto 
Bryk, Ada Cipriani, Welda Pavero, Pierino Fornaciari, Alberto 
Preschi, Mari Adriana Gay, Suzy Green Viterbo, Mária Elisa Le- 
boroni, Mirella Mattarozzi, Gino Mazzanti, Rafaele A. Oppo, Lucio 
Parigi, Guido Polo, Pipo Pozzl, Luigi Servolini, Sergio Tarquinlo 
Vinvenzo M. Valente, Gian Luigi Uboldi/. Stílusban a mai olasz 
ex libris művészek széles skálán mozognak az expresssiótól a
szűrrealizmuson keresetül az absztrakcióig, sőt itt-ott még a 
szecesszió is kisért. Technikában a fametszet vezet, tematikában 
pedig a városkép és az ablakos kompozíció. A hagyományos szimbo
lika mellett nehezen megfejthető, nőt megfejthetetlen szimbólu
mokkal is találkozunk! az ex libris rejtvény az olasz ex libris - 
művészetben jelentkezik leggyakrabban. Nem ritkaság a többszínű
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lap sem: az olaszok kolorizmusa a grafikában la igyekszik kiélni 
magát.

A kin kutat elég átfogd képet ad napjaink olasz ex libria 
művészetéről, de megközelítőleg Bem ad tHljes képet, Tranquillo 
Marangonit és Italo Bettit - akiknek művészete nagy hatáasal volt 
ae egész európai ex libris grafikára - hiába keressük a gyűjte
ményben. a az majdnem olyan, mintha egy irodalomtörténész a hu
szadik századi magyar Ura antológiáját Ady Endre és «József Atti
la nélkül állítaná össze...

CATALOGO DA PKIMKIRA KXP03ICA0 Dg BX-LIBRI3 KM VI3BU. Organizacao 
■le PIa vI-j de Oouveia Osorio. Vlseu l9b5, Biblioteca publica Muni
cipal. 8 , 48 1.

Vlaeu nem tartozik a közismert portugál városok közé, s an
nak «liánéra, hogy püspöki varos, nem játszik különösebb szerepet 
a portugál városok között. Kgy lelkes helyi ex libris gyűjtő iñá- 
vio da Goveia Osório ennek ellenére a helyi könyvtár tánosatáaá- 
val olyan ex libris kiállítást rendezett, amely Portugália hatá
rain klvul la figyelmet érdemel. A kiállítás anyagát Európa neve
sebb ex libris gyüjtfli és művészei booaájtották a rendezőbizott- 
ság rendelkezésére, sőt Tonosuke Kató révén nég Japán is szóhoz 
jutott. Negyven gyűjtő és művész több mint 16oo ex librise került 
a közönség elé, sőt az ex librisek mellett még az ex libris iro
dalom is szerepelt a kiállításon, nem is kis anyaggal. Legnagyobb 
számban az olasz és portugál gyűjtők és művészek szerepeltek / 17 
lllatve 1}/, «lg a németeket kettő, a belgákat kettő, Kanadát egy 
Dániát egy, Spanyolországot öt, Franciaországot hét, Hollandiát 
•Sí, Japánt pedig ugyancsak egy kiállító képviselte.Magyarország, 
rrfl WMT A)CAl„ GALAMBOS FERENC és RÉTHY ISTVÁN anyaga vett részt 
a kiállításon. PERY ANTAL 12 saját ex librisét állította ki, «lg 
GALAMBOS FERENC 15 részére készített lappal /Drahoa látván, Pery 
Antal, Xagj Arisztid, Nagy Árpád, Stettner Béla és Gross Arnold/, 
RÉTHY ISTVÁN pedig ugyancsak a részere készített ex librisek kö- 
*Ul hat lappal /Drahos István, Fery Antal, Menyhárt József, Kar- 
bert Ott/ vett réBzt a kiállításon.

A kiállítók között olyan közismert gyűjtőkkel találkoc/ia- 
tünk, mint az olasz GIANNI MANTERO és GINO 3ABATTINI, n tmlga AL
IÉRT COLLART, a francia PAUL PFI3TER, a portugál LUIZ FKRREIRA DA 
COSTA é« olyan neves művészek állítottak ki, mint a két OTT, A. 
VXKMKYLKK, J.K. :WKZ, J. MKRCIEH, GH. FAVET, L. 3EVKRINI, 3. TAR- 
QUINIO stb. E tény arra enged következtetni, hogy a kiállitén m«»_ 
gaa művészi színvonalat képviselt b Jól reprezentálta napjaink ex 
llbrla nnvéssatét. Magyar szempontból a kiállítás nem csak azért 
érdemel figyelmet, nert két magyar gyűjtő és egy magyar ex lib
ris művész is szerepelt a kiállítók között, hanem azért is. mert 
a külföldi gyűjtők 1b több magyar Bűvész által készített lapot 
állítottak ki, ami a magyar ex libris grafika megbecsülését és 
ellaaar<fs4t Jelantl. így többek között Franoisco Car bonara Nagy 
Árp4d lappal, Paul Pfister pedig Drahos István lappal la szerepeltek.

A gondos kiállítású katalógus nem csak a kiállított lapokat 
Ismerteti, hanem a gyűjtőkről és művészekről is közöl életralzi b 
egyéb adatokat. Kár, hogy az illusztrációk között magyar lap nem 
szerepel!
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SCHWOERKR, JU1IU3 i HAN3 THOMA. ZUM 125. QÜBUK'i’STAG. Sonderdruck 
aus "Kkkhart-Jahrbuoh 1965". íreiburg l.B. 1965. 8“, 70-86 1.

HAMS THOMA /1893-1924/ nem tartozik se európai művészettör
ténet kimagasló értékel közé, de hazájában na is megbecsült festő 
és grafikus. Művészetén Courbet és Böcklln hatása érződik és bár 
fantasztikus elemeket is gyakran alkalmaz, lényegében realista 
eszközökkel dolgozó Bűvész. Gazdag munkásságát THODK adta ki hat 
kötetben /1900-1909/, oeuvre-katalógusát azonban még ma sem te
kinthetjük lezártnak, mert állandóan ujabb és uJabD munkái /fSler. 
grafikák/ kerülnek elő.

;!*Ul»téaének 125. évfordulójára művészete ismét a német mű
vészettörténet érdeklődésének az előterébe került. K Thoma- rene- 
ntAnaz érdek" terméke Julius Schwoerer _ egyébként ismert német 

libris gyűjtő - kis füzete is, amely az általánoB Jellemzésen 
túl újonnan előkerült Thoma-grafikákat mutat be és ir le.

Hans Thoma-ról kevesen tudják, hogy az ex librisnek is hiva
tott művelője volt. A német szakirodalom Hans Thoma 54 ex libri
sét tartja számon /Heinrich Bohm: Hans Thoma. Sein Exlibriswerk . 
Berlin 1958, Maximilien Verlag./ A magyar ex libris gyűjtemények
ben sajnos nagyon kevés lapja található.

RÁKÓCZY PKKKHC í METSZETEI I. Budapest 1964. Szerző. 8°, 20 táb- 
la mappában.

Nem egy kiváló grafikusunk van, aki főiskolai végzettség 
nélkül, pusztán tehetségére támaszkodva jegyezte el magát a
grafikával s az egyébként iskola-adta általános alapokat szí vós 
önképzéssel pótolta. Nevek hosszú sorát idézhetnénk, elég azon
ban csak Bordás Iferenc, vagy Menyhárt József munkásságára utal
nunk.

A felfedezés örömével vettük kezünkbe a fiatal Hákóczy ¡Fe
renc mappáját, aki az ex libris szeretetén és gyűjtésén keresz
tül Jutott sl az ex libris aktiv műveléséig. A kezdeti kísérle
tek után Jelen mappájában már meglepően magabiztos, friss és öt
letes grafikusnak mutatkozik. Tanulnivalója persze van még bőven 
a kompozíció egyensúlya még néha felbomlik lapjain s néha baj 
van még a lapok hangulatához illő betűtípusok megválasztásával é 
magrajzoláaalval ia, de általában jól rajzol és jól metsz, ötle
tei v2rb»ii ex libris ötletek és színes lapjai meglepő ezinér- 
aékről tanúskodnak. Még nem teljes értékű lapjai mögül ia átsüt a tenetség tüze.

A Hákóczy-mappában közreadott húsz lap közül nem egy figye
lemre méltó alkotás akad. Az op. 4. /Zsuzsi könyve/ a fekete a_ 
lapból kivillant ?*hár foltjával éa bájos gyermekalakjával sike
rült ex Hbr1n. 4« op. 'JÖ. /Zsuzsi könyve/ más felirattal áru- 
í-imk-Mist is megállná a helyét. Az KxlibriB Helga /op.50/ Jó 
*ér»losztfíaávai e kivételesen feliratának mintaazerü megoldásá
val tűnik ki. < "Magyar Jóaaaf kbnyve" /op. 57./ jó elgondoláaát 
azonban a kép rossz térelhelyezése és a szecessziósán cikornyáa 
felirat agyonüti. A felirat szerves része az ex librisnek b az 
egyűttkomponálás szükségszerű! Meghívó fejléce /op. 44./ nemcsak 
modern szimbólumai révén kifejező, de felirat-elhelyezése is öt-
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letea. A mappa szabad grafikái közül az op. 14. romantikus fel
fogású vároBrészlete a az op. 32. női aktja tehetséges ujjgya
korlat, mindkettő sajátos hangulatot áraszt, a korszerű grafika 
útja azonban már nem erre vezet.

Rákóczy Jfereno tehetséges grafikus, azonban fel kell hív
nunk a figyelmét arra, hogy neki is meg kell csinálnia a maga 
forradalmát ahhoz, hogy jó grafikus Is legyen. Az érett alkotá
sokig nagy nekiiramodósokon és megtorpanásokon keresztül visz az 
ut a ezt az utat Rákóczy Ferencnek is meg kell Járnia.

I.i . Sf H. ; . M . U I K S L E W 3 K I  , . fh GRAPIKI MAIJ.J TORMI.krak*» M ; »11 /!/ 1., 12 t.
Tivtaus*. Igennel-, a kiváló lengyel gyűjtő kis könyve Tadeusz 

Cieslewski kiHgmfl vriit /ex libriseit és alkalmi grafikáit/mutat- 
ja be tizenkét válogatott alkotás kíséretében.

Cieslewski 18y5_ben született Varsóban s középiskoláinak el
végzése után grafikát és építészetet tanult. Mint Wladislaw Hko- 
czylas tanítványa a lengyel grafika legnemesebb hagyományait ®iv- 
ta magába, hogy aztán egyéni vonalkulturája és modernebb hang- 
mariK)« kl^pltae a maga külön grafikai világát .Művészetétszámos hazai /Kraków, Poznan, Gdansk, Torum stb./ és külföldi
Plrenxe, Párizs, Velence stb./ kiállításon vitts a közönség elé 
és erkölcsi.valamint anyagi sikerei méltók voltak művészete magas 
"linvonnlához. Cieslewski kiografikálban szivsaen ábrázol lengyel 
városképet n ex librisein la gyakori az építészeti elem. Kgysze- 
rű eszközökkel dolgozik, kerüli a felesleges sallangokat; témái 
hoz igazodó művészi elgondolásait kitűnő komponáló képességgel , 
ée lényegre törekvő szűkszavúsággal oldja meg) expreaaxlT haji» 
mait az építész valósághoz kötöttsége oldja fel. Ex libris i»un_ 
kássága nem nagyon gazdag, de igy is a «akadna lengyel ex libris müvénzet komoly értéke.

. '¿V O K H I. I I/0 W A K Q V .-,« 1 .I. KA TA Ia K* V ia Z V A V X l . K J« a» n « x la r  1 9 6 5 , K r a a * .  
nodaranklj HudoKaaeKtver.nlJ Kunéi. Kla 4 , 64 1 .

GoljakovszkiJ, az idősebb szovjet grafikusgeneráoió kiemel
kedő tehetsege, Moszkvában tanult) tanárai közül Krancsenko és 
PavorszkiJ voltak rá nagy hatással. Karikaturistának indult, a 
. . honvadő háború alatt frontujeágoknak rajzolt, majd az orosz
könyvművészet szolgálatának szentelte magát e több mint 300 köte
tet illusztrált. Ma a atéji orosz könyv egyik elismert mestere. Ex 
libri»aall979< óta foglalkozik, s ex libris művészetére a II.Mai- 
borki rí libris Biennale hívta fel a figyelmet. A kraeznodarl ki
állítás GoljakovszkiJ teljes munkásságát felölelte. Gazdag soro
zatokat mutatott be Goljakovezkij metszeteiből, illusztrációiból, 
akvarelljelből és illusztrációiból. A bemutatott mintegy 50 ex 
libris jól illusztrálta GolJakovszklJ sajátos ex libris művésze
tét s az orosz közönség ezen a kiállításon fedezte fel a nagysze
rű konyv-illusztrátor mellett a kitűnő ex libris Művészt is.

A katalógusban A.A. Szidorov vázolja fel GoljakovBZkij em
beri és művészi portréját s az illusztrációk Szidorov értékelését 
meggyőző erővel támasztják alá.
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JAftiJiSLAV VüDXa/JCa. Vologda 1965» Vologdoszkaja Kartlnnaja üalere- 
ja. H", 52 A /  1.

A Vologdai Képtár b igazgatója, az. G, Ivenszkil a sznvi»t 
•x libris Jeleseinek bemutatása mellett külföldi ex lib.
ria művészek bemutatását is programjába vette s h nag^ijre^ ¡Imi- 
daen kiállítás után moat Jaroslav Vodrazka grafikáit és ex lib
riseit vitte a közönség elé. Vodrazka tehetséges művész és nagy
szerű ember, azonban nem tartozik a csehszlovák ex libris művé - 
aset élovonalába. A kiállítás azonban annak ellenére sem volt 
■indán tanulság nélküli.

Vodrattka a kiállít*« katalógusában kDaOlt önéletrajz szerint 
rTK<n "gyl* külvárosában, Kari ínban született 1894. november ."‘~ 
én. Apja pék volt, aki hat gyermekével élt kis házukban, »hol
tyúkok káráltak én galanbok ülték meg a háztetőt. K félfalUHl krr. 
nyezet, a kósall Vitává folyó s a mögötte elterüli smaragdszinU 
rétek látványa ültették bele azokat a romantikus hangulatokat, a_ 
melyek később művészetében is Jelentkeztek. Érettségi után h pá
nttal Iparmüvéesatl Wiskolán tanult, ahol Kmanuel Bité, a jeles 
portréfeatő volt vezető tanára, diszitőraJzot éa könyvművészetet 
pedig ?. Kiszelytől tanult. Az első világháborút végig-katonás- 
kodta s csak nilyoa szívbajának köszönhette, hogy a háború vége 
felé iámét folytathatta tanulmányait. További három évet töltött 
el a párizsi Képzőművészeti Akadémián s a grafikai technikák rej
telmeibe Max üwabinski, az ismert Bűvész vezette be. Közben meg
szerezte a rajztanári oklevelet is és tanítani kezdett. KIbő ál. 
lonáaa vabor volt, a régi huszita város, majd Turócszentmártonba 
került, ahol a festői környezet, a pompás népviseletek, a roman
tikus várromok felgyújtották művészi alkotókedvét. Kkkor kezdett 
gyermekkőnyvek illusztrálásával foglalkozni, s mellesleg három 
gyermek-folyóiratot is szerkesztett. Közben sok grafikai munkát 
végzett nyomdáknak és múzeumoknak ia.

A második világháooru kitörése után visszaköltözött Prágába 
n ott egy szakközépiskolában tanított rajltot és grafikai techni
kát. Az 1dón művész ma aár nyugdíjban él, de a grafikához ma sem 
lett h)itl«n. Kísérletező kedve uj grafikai technikák után kutat. 
Hazájának megbecsült Bűvésze; grafikái közül gazdag sorozatokat 6- 
riz a prágai Nemzeti Galéria s gyermekkönyv.illusKtriScióiért négy
szer kapta meg a Művelődésügyi Minisztérium kitüntetését.

Vodrazka grafikai aunkásságának túlnyomó részét gyermekkönyv 
Illusztrációk alkotják. A gyermekek szeretete, a fiatal nazlhé «_

* sraerete s romantikus hajlama következtében illusztrációi 
közel tudtnk férkőzni a gyermekek lelki világához anélkül, hogy a 
müvénzl színvonalból engednie kellett volna. Nevét azonban _ fő. 
lég tülfttldön - ax llorleel tatték Ismertté. Változatos tematika, 
alvaa technikai gondosság,egyszerűség a egészében konzervatív Bű
vésze t.feixogás, Jellemzik lapjait. A huaeita témák tábori emlé
keket, a népaüvészeti motívumok petflg szlovákiai reminisr.oensl. 
ákat Idéznek, Színes lapjait »értéktartó kolorlemus Jsilemxl. A 
teremtő fantázia azonban hiányzik ax libriseiből a áttért tagadha
tatlan művészi erényei ellenére aem tudott a Jtf álltig fttlé emelkedni.

A vológ dal kiállítás éi saépen összeállított, Jól kivitele- 
zett katalógusa Vodrazka életének és művészetének jobb megismer
tetését nagyban elősegíti. Galambos Ferenc
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Ferenc GALAMBOS écrit de l’exposition INÏKKGKAFIK 67,dont la 
matiere était prêtée par la Galerie Neuve de Berlin, pour la pré
senter ii Budapest. Preque 400 artistes de 39 pays y sont étés 
représentés. Faite de lieu seulement quelques nous sont mentionnés 
dans ce compte-rendu. Nous avons remarqué avec contestation, que 
nos artistes graphiques, Gyula HINCZ, Kálmán CSOHÁNY, Béla STETT- 
NfiH, Gábor PÁSZTOR, János KASS, Gábor GAC3, István MÓLNAK, Ádám 
WÜRTZ et Sándor ÉK y ont affirmé leur valeur. C’est aussi Ferenc 
GALAMBOS qui rend compte du III. Biennale de l’JSx Libris Contem
poraine organisé il Malbork. Presque la moitié des artistes ex
posés sont étés des polonais; les valeurs excellents de l’art gra
phique polonaise méritent le lieu privilégisé. Parmi les noms dé
jà connus on doit mentionné deux artistes graphiques polonais,Le
szek HÓZGA et Henryk PLÖCIKNNIK. L’Union Soviétique était repré
sentée avec 0 artistes. Le Jeune KaLACHNIKOW est le plus digne 
d’attention. C’est un surprise egréable l’apparition des artistes 
lithuaniens. De la Hongrie on a invité deux artistes graphiques 
pour participer: Mme Márta KOPASZ et Ferenc BORDÁS. Les composi
tions chimériques de F. Bordás et les ex libris d’une composition 
Fresque plastique de Mme Kopasz sont remarquables. Le catalogue 
d’une belle présentation mérite que tous les collectionneurs sé
rieux le gardent parmi les manuels importants. Mentionnons encore 
qu’on a élu pour membre du Comité d’Honneur l’auteur de cette ar
ticle, F. Galamoos. au p, 422. nous lisons un compte-rendu de 
l’exposition de Mihály GAÜSI, organisée dans la salle d’exposi
tion Dürer, à Budapest, entre lb-30 août 1967. Lob composition 
d’une manière grotesque annoncent ses opinions humanistiquea.Très 
intéressants sont ses ex libris peu de nombre, mais pleins de 
l’individualité. Mentionnons les feuilles gravéB pour le vété
rinaire D. Kertész, qu’on doit tenir pour meilleurs de ce genre, 
/-bos « Galambos/ présente l’artiste graphique József VEHTEL, 
maître des gravures excellentes. Il est né le 2. Janvier 1922, b 
DomBs /Hongrie/, finit ses études à l’École de Dessin Industriel, 
à Budapest. Après la guerre il a suivi les cours de l ’ Académie 
des Beaux Arts, et il a reçu le diplôme de professeur de dessin. 
Après avoir gagné le premier prix d’un concours de timbre en 1949,
il a laissé le professorat et entra dans l’Imprimerie de bank-no
tes, où il travaille aussi actuellement comme artiste graphique. 
Ses compositions de timpres sont connus partout, il a gagné plu
sieurs prix. Ses ex lioris sont gravés sur cuivre. Ils ne sont
pas nombreux, mais d’une technique excellente et de composition 
artistique. Imre S0ÓS écrit de Gyula CZIMRA peintre hongrois.mort 
en 1966. A Paris il était élève du maitre L. Siaon, a l’École
Nationale des Beaux Arts. Imre Czimra est représenté dans les
collections des musées hongrois. Ses graphiques sont aussi re
marquables. - István RÉ'i'HY rend compte de l’exposition organisée 
à Pardoubice /Tchécoslovaquie/ /p.433./. Les publications récen
sés: Servolini: Gli ex libristi d’Italia /Milano, 1965/.Catalogue 
de l’Exposition d’JOx libris h Viseu /Portugal/ /Viseu, 1965/j 
Schwoere: Hans ïhoma. Freiourg, 19b5.; F. Rákóczy: Gravures I./Bu
dapest, 1964, édition de l’artiste, 2o feuilles/; T.Leszners T. 
Cieslewski syn. Kraków 1962.; J. Goliakowski. Katalog. Krasnodar, 
1965. J. Vodráíka. Vologda, 1965.

A Kisgrafika Barátok Küre Értesítője. Felelős szerkesztőiGalambos 
Ferenc. - Kiadásáért felel: Kéthy István K"Wf titkár. - Készült 
a Múzeumok Rotaüzemében /5oo példány, 2 iv/. - Felelős vezető: 

Dr. DajDukát Gergely
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